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As for the Regulation on Distant Water Fisheries Management, only Chinese version was established.
So there is no English version of the Regulation attached.

en ce qui concerne la réglementation sur la gestion des pêches en eaux lointaines seule la version en
langue chinoise est disponibleL la version en langue anglaise de cette réglementation n’est donc pas
jointe

he egulation on istant ater isheries anagement

réglementation sur la gestion des pêches en eaux lointaines

Before/Avant 201

Notification by General Office of Ministry of Agriculture and Rural Affairs on Further
Strictly Comply With International Tuna Measures
Nongbanyu1 (2019) No.1
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China does not received the import data from the Secretary.

La chine n’a pas reçu les données d’importation du secrétariat
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4 6,88

China has submitted the observer reports and data to the secretariat on June 30th.

La Chine a soumis les rapports et les données des observateurs au Secrétariat le 30 juin.
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ALZ-Albatrosses nei-Albatros nca 0 1
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Control at licensing / Contrôle à l'attribution de licence

Inspection at sea (EEZ) / Inspection en mer (ZEE)
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The Chinese Government has banned the Chinese fishig vessels from using large-scale driftnets on the
high seas. The related regulations and laws, such as the Regulation on Distant Water Fisheries and
NONG BAN YU [2019] 1, are issued. Severe punishments and sanctions are imposed on the vessels
and owners in case of confirmed violation.
For example, three (3) China flagged non-tuna vessels were confirmed using large-scale driftnet on the
high seas of Indian Ocean in early 2016. The Government has taken following actions against the
violation:
1 Fi hi li f h l d th l i l di th did t d i IUU
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Logbook measure is regulated in the Regulation of Distant Water Fisheries
Management. All Chinese vessels fill the logbook. The submission rate is 100%.

L l ti t d ê h t é l té d l d d l

Shanghai Ocean University is authorized by the government to contact the
sampling. Researchers were dispatched to take the sampling for several times in
2020.
l h h i i it t t i é l t à h d

The scheme started from the year of 2016 for Chinese fleet.
le programme a été lancé dès 2016 pour la flottille chinoise

We have the registration system. Only authorized vessels can be issued with the
fishing license.
Nous disposons d’un système d’immatriculation. Seuls les navires autorisés

t bt i l li d ê h

E-logbook is currently under the pilot stage. VMS is applicable to all Chinese
distant water fisheries vessels.

L t d ê h él t i t t ll t h il t L SSN t



China has built the National Data Centre for Distant-water Fisheries.

La Chine a mis en place un Centre national de données pour les pêches en eaux
l i t i

Organizations or institutes can submmit application to Shanghai Ocean University
for data accessbility.
Les organisations ou instituts peuvent présenter une demande à la Shanghai
O U i it d’ éd d é

The database was built based on fisheries logbooks and observer data.

La base de données a été élaborée en se basant sur les carnets de pêche et les
d é d b t

The database was fundamentally built up upon logbook data and then observer
data was used to double check for the accuracy. Also we artificially check the
cohenrence of database with logbook by samples.



Paper logbook and observer data, E-logbook and -observer data and the database
were cross checked for data validation.
Les données des carnets de pêche sur support papier et les données des
b t l d é d t d ê h él t i t l d é d

China Overseas Fisheries Association and Shanghai Ocean University has
collaborations on improving sampling coverage and fisheries enterprises suport
the sampling program.
L’A i ti hi i d ê h h t t l Sh h i O U i it

The database was built based on fisheries logbooks and observer data. 
La base de données a été élaborée en se basant sur les carnets de pêche et les 
données des observateurs.

The database covers China's distant water fisheries data form 19## till now. 
La base de données couvre les données des pêches en eaux lointaines de la 
Chine depuis 19## jusqu'à maintenant.



China's historical catch of the reference year is below the
5000 metric ton.

la capture historique de la chine pour l’année de référence
est inférieure à 5000 t.
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THE REGULATION ON DISTANT WATER FISHERIES, NONG BAN YU [2019] 1, DECREE
OF MOARA [2018] NO.1, etc. have been issued to ensure the Chinese-flaged vessels'
compliance with the adopted resolutions. The investigation mechanism has been estabilshed.
A possible fraction triggers an officail investigation and any confirmed violation courts
different punishements by the Government according to the nature of violation. The most
serious punishment forbibs a vessel's owner engaging in fishing permanently.

la réglementation sur les pêches en eaux lointaines, nong ban yu [2019] 1, le décret de
moara [2018] no.1, etc. ont été émis pour s’assurer du respect par les navires battant pavillon
chinois des résolutions adoptées. un mécanisme d’enquêtes a été mis en place. toute
infraction potentielle entraîne une enquête officielle et toute infraction confirmée fait l’objet de
différentes sanctions imposées par le gouvernement selon la nature de l’infraction. la
sanction la plus grave interdit de façon permanente au propriétaire du navire de se livrer à la
pêche



The MOARA has issued THE REGULATION ON DISTANT WATER FISHERIES, THE
FISHERIES LAWS, etc. to prevent IUU fishing. According to these regulations, those vessels'
owners with confirmed IUU activities are disqualified for fishing and forbidden engaging in the
industry permanently.
le moara a émis la réglementation sur les pêches en eaux lointaines, la loi des pêches etc.
afin de prévenir la pêche inn. conformément à ces réglementations, les propriétaires des

THE REGULATION ON DISTANT WATER FISHERIES,THE FISHERIES LAW, etc. requires
the vessels' owners to apply for fishing in IOTC competence area. Once it is confirmed that
the vessels are qualified and the national IOTC quota allows for additional vessels, the
Government will issue fishing licenses and permitted the vessels to be registerred in the
IOTC active vessel list. After proper registeration, the vessels then fish in the IOTC
competence area with all the required documents on board, including but not limited to the
official fishing licenses.
en vertu de la réglementation sur les pêches en eaux lointaines, la loi des pêches etc., les
propriétaires des navires doivent présenter une demande pour se livrer à la pêche dans la
zone de compétence de la ctoi. lorsqu’il est confirmé que les navires remplissent les
conditions requises et que le quota national de la ctoi permet de rajouter des navires, le
gouvernement délivrera des licences de pêche et autorisera les navires à s’inscrire dans la
liste ctoi des navires en activité. au terme de l’enregistrement pertinent, les navires pêchent
dans la zone de compétence de la ctoi avec tous les documents requis à bord, y compris



THE REGULATION ON DISTANT WATER FISHERIES,THE FISHERIES LAW, etc. requires
the vessels' owners must be Chinese citizens or entities. The Government does not issue
fishing licenses to foreign vessels.

En vertu de la réglementation sur les pêches en eaux lointaines, la loi des pêches etc., les
propriétaires des navires doivent être des citoyens ou des entités chinois le gouvernement ne
délivre pas de licence de pêche aux navires étrangers
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